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Wit, Wisdom & Humor from Odisha
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About This Edition

This volume presents 25 traditional Odia proverbs and folk sayings with phonetic
readings, simple explanations, English meanings, cultural context and
contemporary reflections.

A note on tradition

These proverbs belong to Odisha's shared oral and folk heritage. The explanations
and English parallels are presented to help contemporary readers understand the
meaning, humor and lived experience carried by each expression while
preserving the traditional Odia wording.

Copyright & trademark

Simply Santanu Das™ is a brand mark used in this publication and in the Simply
Santanu Das™ Cultural Heritage Series.

© 2026 Santanu Das. All rights reserved in the original selection and arrangement,
translations and adaptations, explanatory text, cultural commentary, book design
and commissioned illustrations. The underlying traditional Odia proverbs are part
of the shared folk heritage.
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A Personal Note from Santanu Das

Lo

Proverbs were woven quietly into the world of my childhood. I heard them in everyday
conversations - sometimes with humor, sometimes as advice, sometimes during
disagreement, and often as a simple reflection on life. Many came from my grandmother
and my mother, passed along naturally, without explanation. Only much later did I begin to
appreciate how much experience, observation, and inherited wisdom was contained in
those few memorable words.

Years later, as I began discovering proverbs from different parts of the world, I found
myself fascinated by how often the same wisdom appeared in completely different
languages and cultures. Again and again, a saying I remembered from childhood seemed to
find an echo somewhere far away - expressed in different words, shaped by a different
culture, yet carrying almost the same lesson about life.

That discovery stayed with me.

How could people separated by geography, language, history, and generations arrive at
such similar observations about human nature and everyday life? Perhaps the answer lies
in something beautifully simple: our languages and traditions may differ, but many of the
experiences that shape us are shared. We love and worry, hope and struggle, succeed and
stumble. We laugh at ourselves, learn from our mistakes, observe one another, and try, in
our own ways, to make sense of life.

This book grew from that sense of wonder. It is a small effort to preserve and celebrate the
wit, humor, common sense, and timeless wisdom carried through Odia proverbs - and to
present them in a way that allows a new generation of readers, in Odisha and around the
world, to discover not only their meaning, but also the remarkable human connections
hidden within them.

— Santanu Das
Simply Santanu Das™
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About This Book

@0 QIR B JR@OR 8GR 6MINRRNA) 2PE@, QIYY, IR Q& B NG
Ad16@V61q 6Q16, IAEY @2IE6) 5] 166! NG YIP0 MAY 6R@R J@OR
LGP QI P6G; 62AIRET 218, g, Argo@ AGi6gA4 B 2lIFe M1AREE)
d19&r1eIq @2 9Q Alsiq 62l

Odia Dhaga Dhamali includes traditional proverbs, proverbial sayings, wit and
folk wisdom that compress generations of experience into memorable lines. In this
English-language presentation, the word “proverb” is used as the primary reader-
friendly term while the cultural identity “@cl @¢l®” is preserved in the title and
throughout the series. This bilingual illustrated edition is designed for readers in
Odisha, Odia families around the world, younger readers learning the language,
and anyone interested in Odisha's living cultural heritage.

How each proverb is presented

Original Odia * English phonetic reading ¢ simple Odia explanation ¢ English
meaning ¢ closest English proverb (when useful) ¢ cultural note ¢ today's context ¢
illustrated interpretation.

For Today's Reader

Each entry connects a traditional expression with clear explanation and present-
day reflection, allowing the proverb to remain rooted in Odisha while speaking
naturally to readers across generations and around the world.
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Tilaku taala kariba.

8266 22

26 6QI0 @Y PRIN-PRIN AP VY ALl YR PY CIRIG ARIAER QY 6l
Meaning in English

To exaggerate a very small matter into something enormous.

Closest English proverb
To make a mountain out of a molehill.

Cultural note
‘DR G 'PIM'6 ARG AGIM OTIPY 2RIIG @R ND J@OR P66 Qq 19466

2B INII

In Today's Context
2lm el 62192Im G2, 36 @ 6PRR RIRIG6 6Q16' W6 @Q @6l JRI6)

PR Y9 PIQ10 I9Q 9P B F241q 1Y AR Al
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0 &M UR QTR
Dhinki swargaku gale bi dhana kutiba.

8266 22

61V Gl 2QHIY @Y LI IR Q@M QP60 @Q6M P1@; 69 69GI0 AN, IQ!
A16%P AN

Meaning in English

A person's deeply ingrained habits follow them wherever they go.

Closest English proverb
Habit is second nature.

Cultural note
Q& 629 VIR PTRIG AIASIER ARSI ‘Y6iq GI6M @ AN Y’ @Y 2WHIAQ)
S19Q Q9@ Q6@ 6QCIARY!

In Today's Context ‘
IR, Q1 @9 IQ6@E @@PEM S I8l PG YRFE6. QL6 P& GLm

JAQAS Tk 69N gLld B FYTG 2IQHIY @RI
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Dura parbata sundara.
8266 22
Q0 6@BIYUNAIA @RY, YIP @Y MR 2@ GR6 MIGIVIEE), RIQ8] QIRI0 2GR
2169 PRGQ 6Q RG]
Meaning in English
Things seen from afar often appear more attractive than they really are.

Closest English proverb
The grass is always greener on the other side.

Cultural note
Q616 1A MR- 6l 2IadeNg, @9 PRC'Q GI6M A9, ¢ B FYRE)

QG 6B
In Today's Context

2RO PR, RIF @Y APRGIG QG 6QF DR AQ YRR AR YY), 622I66)
2l 2QE4 ARG B AAYIQ A A6R QLI AR
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Gote hatare taali baajeni.

8266 22

ASta), QK6 @Y FRIRE6 ARG Q6L ATE QIR 2IN; R AV Q6 AQ @Y
QN R

Meaning in English

A quarrel or relationship generally involves participation from both sides.

Closest English proverb
It takes two to tango.

Cultural note
QI el Q5 QIP PARIN—NE M QPR 2PV AITIRe A6 QA

@YADY
In Today's Context

At @Y AQI066 HYIG QI O Q& AVG K2l FEial, He YfeIg @8I G
AR sl AQELNG KO FQA
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Kashta kale Krishna mile.
8266 22

NI PRSI ikl AGEIS, 6ITY B @Y ADRIA F6RIRD Q@ARIG
Meaning in English

Worthwhile achievement requires effort and hardship.

Closest English proverb

No pain, no gain.

Cultural note
‘QY F6m’ NOI66. AR MV @G| 2HP AMILIR PR ARG I

In Today's Context
AQ|, @IS, AR @Y MRRG 66@61T MV66) FIY APRS| Uik PATQ A6E9,
64 B 2IQHIZE g RIQ

Simply Santanu Das™ | Odia Cultural Heritage Series 9
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Phampaa maathiaara shabda beshi.

8266 22

Q16 ©1966] A6 8 FNAC! @, 69 26N@ AAL60) U@ @2l RQPR @Y HRQ @Y
@0 6QRNI66) Q1Y Q6L

Meaning in English

People with little substance often make the most noise or draw the most attention
to themselves.

Closest English proverb
Empty vessels make the most noise.

Cultural note
Giifm SHl02Ig 60I@6M Sl 2R PN, @P W9l A0 QRRITRS G 6P AL N

JdAM GNP LPRQ JRORNE KIR, TG 8 G LAG MG IS @GN

In Today's Context
2GR0 19260 2TR @2l @1 6Q6HI6RE P6L; RITGL Gl6l, MR B PRICPH AEVG)

dfoe Jmiq 96 @6al
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© JNGI69e Glél, Qb TS RIéi |

Paisa neba gani, pani piiba chhaani.

8266 22

EONDR @IT66 AOD QPR QAR IA—IRD 6RRI6Q@EM GIEIRI 8 A& TU6M
QUER AR

Meaning in English

Exercise care in everyday matters: count money before accepting it and filter
water before drinking it.

Closest English proverb
Better safe than sorry. / Look before you leap.

Cultural note
AeQl B IE—QaE QRIGE QR QEIRRIR 696 PR RI6 AR GlISY &l

In Today's Context

S, MM, ORI @Y 6ARDR PYE—AQUNFI6 ADG LY Q| 26r@
2PIQER Qm G VY @6
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o RO PRI QEIQ 61 |

Naachi najaani bhuinra dosha.

8266 22
PRG AVIG| @Y QM 1RGO PR0 AQFE), YR @Y ARG 6QIV 6QQI

Meaning in English
An incapable person blames circumstances instead of accepting his or her own
shortcomings.

Closest English proverb
A bad workman blames his tools.

Cultural note .
PP PRIEEQ 6MIR I @Y QPQ 6QIV 6T —NL FQE & 21490l @IPIG)

RIQING) ARILAE!
In Today's Context

26 QM Il IRFE @9 2N 61V 6@@| IRREE), PR QR & 692166
qRlIQ) 21161Q 2RI PRAD|

Simply Santanu Das™ | Odia Cultural Heritage Series 15



< < S8 4 = Seq nueyes
2N « =Tty

- a\’] . .
sy, 4 * =" allsy
ol ..llof. f :

..u

AR
| I (e
i 88 <S8 258 )

” <

QIB 2RI QEIQ 62IE |
Naachi najaani bhuinra dosha

O

W AN ﬁ.ﬂ

- 3



QO &g dgaldicaagye coe!

Bindu bindu panire samudra gathita.

8266 22

621G 6QIG 2D @I ALY @16] AAY66) T QYO @Q M LG @66
Meaning in English

Small contributions accumulated over time can create something enormous.

Closest English proverb
Many a little makes a mickle. / Little drops make the mighty ocean.

Cultural note
PMPQO LY @Q PG GG 6LRI0 TR A°RY B AIYL@ IYLq Al RQUNII

In Today's Context
6RIG 9819, 6QIG' 2RI B HLTG YYD A9 AGE @ VAPEN 2IEA6R) @R
MAY 6P G660 6Q16' AQEIAQ) 2IIS @NI
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10, 213 6I6E) SJGlIR 96! |

Ati lobhe shrugaala mare.

M._%.a_q
B@al6a 212l
2RI 6mlG) 961‘8161 QEQRNQYIP @6l 661966 VG A AR @616@ 697 ) [0 166
Meaning in English

Excessive greed eventually causes one's downfall.

Closest English proverb
Grasp all, lose all. / Greed brings grief.

Cultural note
$]GlIRG) 6MICY 626l G20 BQ 6MIGG2IG AIRIGAE A B 6RO GiRIg IR0 @64l

In Today's Context
2R MIG), ASE) @9 Y6I6! Aik 6MIC A6 ARIEH@ FSt 696m, QI 2R
QIQI 9 QIR AR Q6L
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@ a@agoiqeasiganl

Nahin maamunthaaru kana maamun bhala.
8266 22
asie] 22ARI0IQ) 214l 626M Tl B SIQl 6R6MER6M QI
Meaning in English
Having something imperfect is better than having nothing at all.

Closest English proverb
Half a loaf is better than no bread. / Something is better than nothing.

Cultural note
JRQIRG ANRG QI1RE AU AIRISEA ‘DY JQ IR @IAQIRR Mg QIR

In Today's Context
AR As%1E] 62Q1q 26AN @6l @960 ARl AUEKISH Y6LI0g QIR
OR 269 6@6Q 6@6R 24 @9 QUGN @G Tl JAIRIR!
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©® ciqen 9%'@ g@@. 661 62@60)
QSN @6l |

Chaaluni kahuchhi chhunchiku, to dehare gotie kana.

Boa6a 2el

PR SI66) 2I6R@ 61T 2l6m Sl 246l 6Q1G 61V EliGP0 6Q6GINR| 6L QEIY6!1
28l

Meaning in English
Someone full of faults criticizes another person for a tiny fault.

Closest English proverb
The pot calling the kettle black.

Cultural note
26r@ Q9 2l QIS NG 6216 Y 2@l Q&g 2EMON| AL —QIAY AIRIAEE)

6QIGPQ AU

In Today's Context
2RIQ 6R16' MY 2IEMIDN KRR YOG HG LIPS B QERGIF 6QTR AL
2IYATI6@VE MYIYAGPS DRING S1&)

Simply Santanu Das™ | Odia Cultural Heritage Series 23
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13, Q861 €166 gl 2164 |

Dukha pare sukha aase.

8266 22

@Y AT AR Q6L PIL); 98 TG Y& 96! 3 2lIGlIa AL 2T6E
Meaning in English

Difficult times do not last forever; happiness follows sorrow.

Closest English proverb
After a storm comes a calm. / Every cloud has a silver lining.

Cultural note
F1@N6 0a—adl 966 Y4, QI Y66 JRIE—NE ARIGE 2P AIRISEE) 2ISII0)

aeLsll
In Today's Context

@Y A6 AU P6QIR 6T U RN IEFE @@6m, NQ° 2Ige, QA
2IGINRIR Q2 Y6Q16IA Q1A 6616
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Q@ &eeRq6RE GICIR6R RIG |

Nija dahiku kehi khataa kahe nahin.
8266 22
PRE PAY, QIR @Y RISG. 6@IF A1V AQR6G Y116, @66 il
Meaning in English
People seldom admit faults in something that belongs to them.

Closest English proverb
Everyone thinks his own geese are swans.

Cultural note _
A0 @Q ¢1G1 626m S AN PRI G601 PPRIR PP MEANIY—HR IE IVUIPG

o Q|

In Today's Context
PR @9, AIQSI @Y Y B 2 VAT N6RIF), LARYANEFE ARURY AQIAR

§8IQl ARG Qi QAR
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® 6996690, 6900 PRI

Jemiti roiba, semiti phaliba.

o"'D.OG"‘O

s@2l6a 218
211651 6906 RIS @G, ZIPAE FQ &Y G Q4), 661866 698 P66 M TG

Meaning in English
Your actions determine the consequences you eventually receive.

Closest English proverb
As you sow, so shall you reap.

Cultural note
BGGIA AT, QY G rAM AR LR MR PO NG YRR VIR GRRAO)|

6990 MR Q6 B AR FAMBE YOLRG @N, 694 AEIVG @I B SIS A2 665T66)
QIQI6) PREG) YIS AN

In Today's Context
296 HYG), SIS B YLYAG QNN A9 QR 2SI ISl 6PR2II62 6Q6] Q)M

@R 26l @6M, 2IAGL O RIF 8 QM F6R V6 @16 QEIF FARIG

Simply Santanu Das™ | Odia Cultural Heritage Series
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Deepa tala andhaara.
W
8266 22
BRI, QARG @ Y6960 ALQ AQ0IQ ARGTE0 e 6MIR IRl 6R6Q 6@6@ @1QI5)
MY @EG 6Q1RI6R
Meaning in English

What is closest to the source of knowledge or benefit may ironically remain
neglected.

Closest English proverb
The darkest place is under the candle./ roughly, Nearest the church, farthest from
heaven.

Cultural note
Q14 QIRIGIQ 2lI6MI@ 6@E2I6Mm 9 FIQIG OR @6m QILY 6Q—6RARIIVILG NG

JdRONQ 61!
In Today's Context

PR Ql1dIGIE6) QI ®I%, Y6QGl @G AQIYRIQ 2RI AR HYR R QY
AALI6E) 2169 QR160) 66110211 KRV PG TIGI6E) 2N
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Deepa tala andhaara
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(17) S1618 OR6M 61661 |

Manisha thakile shikhe.
W
8266 22
A8IV 2@ AAY60) Qim), ORDQI @Y VGG, 2PUQQ Q01 HRLIGIR SISl AN

Meaning in English
People often gain their best practical wisdom after making mistakes or suffering
losses.

Closest English proverb

Experience is the best teacher. / Once bitten, twice shy.

Cultural note

JYPQ RIP J6M, @9 @R6 2PN@ AEIVG 2RI AR B QAR @60 Y @l
0RI0Q IR 5ifI ARS8 MLUTD IA6166 Q2N

In Today's Context
JYPQ RIP J6Mm, @Y MM@R6 2PN@ HEVG 2P AR B QRAIR @60l Qi

—_— —~

@9 0RISQ IR SN ARIGEISE V1R JABI66 AR
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(15 QI Q6Q) JGGI RIC |

Bagha ghare miriga naata.

8266 22
2RIV @Y PG R P6Mm SANYAER DY QM APIG! @RI MIGIAIAG!

Meaning in English
When the authority figure is absent, others become unruly or do as they please.

Closest English proverb
When the cat's away, the mice will play.

Cultural note
QUAA 2IQAFT6R JGIFI6R PRI W6G NPRYP—CL) @G6M FIFIRI6 Q196 F1P

6MINOQ

In Today's Context

QM Y6l 60QR R66] 2RI AUTE QU606 P06 RO QPR Q6L IS 8
§JBPMI DR QR QARG 6596 62QQ 2QPAYR 2em Jtl @YYl A0R GI6R
QIMAIRQI

Simply Santanu Das™ | Odia Cultural Heritage Series 35
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Ati parichaye gauraba nashta.

8266 22

2R ARYS @Yl 2GS IROY 6R6@ 6a6@ AP B ARG @ARNERIE
Meaning in English

Excessive familiarity can diminish respect.

Closest English proverb
Familiarity breeds contempt.

Cultural note
ERIRRIRN66 A6 AYG! 4@ ATHIRQIE A9 AFIRIG IR IS @GN

In Today's Context
@IF469Q, VRQIA B AITRG FRN66. ARG Z6m Tl A 191 8 AAYG)
AP @RI QG| QGG
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Ati parichaye gauraba nashta.




® 6CIaJRN6MN QR P64l

Chora paleile buddhi dishe.
W
8266 22
WGl QTR @Y Y66 QORI 6@ J66 A0R QA @Y AGL AN 2Tl
Meaning in English

The perfect solution often occurs to people only after the opportunity to use it has
passed.

Closest English proverb
It is easy to be wise after the event. / Hindsight is 20/20.

Cultural note
6016 ARIRGIMICES) EMIER RG] AR IMI 6R1M PR —ANRE QR QIAIRG)

Q|
In Today's Context

WG6l AR V66 QAP 6QQ AQR; IR QAR 6QAR 2GRl 9P| @)
A966) 0R JQ6I 62l
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Chora paleile buddhi dishe.
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21 QA1 Q6 IQQ @6 |

Tulasi dui patraru base.
8266 22
§1g] @9l AEIVA VRVIG GG, g6l @Y YRR A6 IRAIQ 6@ 6! IRAI6A
Meaning in English
Talent, character or future promise can often be recognized from an early age.

Closest English proverb
Morning shows the day.

Cultural note
QW10 6Q1C' AR A IQI0 FID FQG PN—6QICEAMO EHFOQ WIVHE

AYARIG QRIBINI

In Today's Context
14|01 219R, GG 8 9LIQ0 ZIde I6aFeq P 606 0R g6<Isl G 69IIQR
6Q6M, 699 AR 261 2P0l FREG 621EI6A
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Aaya dekhi byaya kara.
8266 22
2lI9) 696@, @4Kq 699 219166 AFIR ALE; He QGG 2T Gk 2GR 26
Meaning in English
Spend according to your means rather than beyond your income.

Closest English proverb
Cut your coat according to your cloth. / Live within your means.

Cultural note
WA6AR 21IMEG) M @9 e SI8l—gelest 2Ig g , 66l Q4L PDIAS @A

In Today's Context

2)I9, 2921 Q6RQ DG @6 616 FHIAE @RI 28R JAGI) @ 2Ll
2IREIRR| 8 AP0 QP QTR Al AAP €I QA
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Aya dekhi byaya kara.




(23 PR NERC]6] MG |

Nai nadekhunu langalaa.
W
8266 22
gagl 2ISQI YaQ 200g g @9 99060 HRq 2GRRIEA IR INA AGC F6E!

Meaning in English
Preparing dramatically for a difficulty before it has even appeared—Iliterally
getting undressed to cross before seeing the river.

Closest English proverb
Don't cross the bridge until you come to it.

Cultural note .
PQ16QFIRI JOQ @ V6 6QR VIR @Y 68IMERRIG G 2E 2GRl P19 AS@ €I6S
6QGINII

In Today's Context
6RO QARG 2IRIA6G AR AR P6@); IFE Y 6Q6M @I 2APLIL
QPR gg@ @0 QM
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Nai nadekhunu lengala.




(24 6% 60461 QIG), 69 TP GG |

Je desha jaai, se phala khaai.
W
8266 22
606G YI9q L2, 62016 IQ6L6], NP-P1E 8 IEF6 99 Haq 69R 16 QING! AL
Meaning in English

Adapt yourself to the customs and circumstances of the place where you live or
travel.

Closest English proverb
When in Rome, do as the Romans do.

Cultural note
GJ]E’,II JIP66) 64901016 A, 6y 8 MOR6SIM1 dQ 6lld %18”@ QM) doe

FQREQIRIG N JQ@OP IL0, Q16D YRS @6a)

In Today's Context
22l gIR60 99Q @Y UGl @RRI6@E6M 690IRI6 ANF-N1G 8 RAR6ERIQ AYIR

@6l APR60) 311U GRIRNG! AN AR 8 2P GIQ2INI
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Je desha jaai

64l 696l LI




(25 2D 60661 GIfn @6 O |

Andha deshe gali darpana biki.
G

8266 22

64610160 6&161IT g @9 69QI6 YRR @@, 620166) QIQIQ @IN60 6@ @Y G
PG 60 21 6QIRNUEA) 601618 RIF FERI JRG AT, YIP B LIQEINIG QR
@QI

Meaning in English

Offering something where it has no practical use is unlikely to succeed. The proverb
reminds us that value depends not only on what is being offered, but also on whether it
matches the needs of the people and the situation.

Closest English proverb
Carrying coals to Newcastle. The idea is related, although there is no exact English
equivalent with the same imagery.

Cu{ltural note

Qdél 8 RIQI0 J6URPR 676 S0 NG JQORG 2I9agq YIR66 2QAYe Qg daie
P16 F6ANRIIGILG RIFIAA60 RIS @A) NI ARG, 6a161S LYY PG PIQI0)
dIg9aracl 8 g6QIa9 QBRI JQQqQ Sl Jasl @GN

In Today's Context

61619 IRl 62Q @Y Y 6QR! qé@ @IQ K NGl AU6IGN 8 6QAREFG RO
2QENRQ| @6 —QIQ QBRI @QA YIAGPRC| TR QM 9D Sl PRPIR 6QIECI6A
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About the Project

O afio@@e O

BH2 LI, ERIPRIN 8 A°Go60l DQ d66 Je QTG 610 QR 26w UM
2P0, QIYIQY, MAP6QIRI B QIRRIT RIP| AT ATE MAR6S B @2
QN6 IR 2192Q16@6%, N@ 691816 AASGUG) LIERS 2I°6] 2I166) 2I166) 2IS)
6ARPOR H1ANQ YRR AR

N@ 99196 Q6@6l 60 69G0q A°GIR @6l AGIRl P6L; 6ATRE TI66 2!
218, QIAN, MIRPAR B APYER 90q 2nq Ao dIslea AL, 9 8
JI9&re ©16Q@ LY@l

@6l QIR AIRISIEA) 269 NP6 N 699 QR @199, AP 2106 RIRRING
QAR AR 6C1H@ NG 2GS g H6 QIS G Argo@ gm 9@ 26 HRG K0!

Odia language and folk traditions carry generations of observation, humor, practical wisdom,
and lived experience. Yet as language and everyday life continue to evolve, many expressions
once heard naturally in homes, villages, marketplaces, and family conversations risk
becoming less familiar to future generations.

This project is not simply an effort to collect and preserve those expressions. Its purpose is to
bring forward the meaning, wit, cultural memory, and human experience contained within
them - presented in a form that is accessible and relevant to readers today.

Through Dhaga Dhamali, the goal is to create a bridge between generations: connecting the
wisdom of the past with the world of today, while giving younger readers, diaspora families,
and those discovering Odisha for the first time a meaningful way to engage with its language
and cultural heritage.
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About the Series

W

Dhaga Dhamali is part of the Simply Santanu Das™ Cultural Heritage
Series, an ongoing initiative dedicated to preserving and presenting
Odisha's language, folk wisdom, music, art, stories, memories, and
cultural traditions through thoughtful contemporary storytelling.

Preserving Odia Heritage Through Art, Music,
Language & Storytelling

From the Series

8362l @6 @A

Odia Proverbs & Folk Wisdom
Volume One: Everyday Wisdom

A Simply Santanu Das™ Cultural Heritage Project

About the Illustrations

As an artist, I put considerable thought into the visual flow of these illustrations — the courtyards, village
lanes, homes, clothing, gestures, and everyday moments. Together, they are meant to evoke the warmth
and charm of an earlier village life in Odisha. These scenes are not intended as literal historical
reconstruction, but as affectionate visual memories shaped by culture, observation, and imagination.
Each illustration is designed to feel like part of a continuing story, carrying the spirit, simplicity, and
beauty of Odia life from one page to the next.
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ODIA PROVERBS & FOLK WISDOM

Volume One - Everyday Wisdom
Wit, Wisdom & Humor from Odisha
Timeless Life Lessons from the Land of Odisha

Twenty-five traditional Odia proverbs presented with Odia explanations, English
meanings, cultural context and contemporary reflection - created to help carry
Odisha's living folk wisdom across generations.

Preserving Odia Heritage Through Art, Music,
Language & Storytelling

Continue the Journey
Explore more stories, language, music and cultural heritage from Odisha.
Scan to visit Simply Santanu Das™
www.santanudas.com

Simply Santanu Das™
Odia Cultural Heritage Series



